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Sazetak: U radu se govori o pristupu nepromjenjivim rijecima, tj. njihovu gramaticku opisu u nastavi
hrvatskoga jezika koji se ponajprije zrcali u gramatickim opisima tih rijeci u udzbenicima i gramatikama
propisanima za osnovnoskolsku i srednjoskolsku uporabu. Analizom se primjecuje da bi opisi

nepromjenjivih rijeci trebali viSe u obzir uzimati uporabu, oslanjati se na jezi¢no iskustvo ucenika,
povezivati nastavne sadr- Zaje te jasnije razlikovati odnos morfologije i sintakse.
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GRAMMATICAL DESCRIPTION Of UNINfLECTED WORDS IN CROATIAN LANGUAGE
TEACHING

SUMMARY

This paper discusses grammatical description of uninflected words in the textbooks of the Croatian
language. Some inconsistencies in the grammatical descriptions causing confusion, difficulty in concluding
and mastering of teaching content were detected. This does not deny quality of the books.

In the article several ways of reducing the possibility of confusion and inconsisten- cies are listed: (i) the
careful planning of educational content (and different from the entrenched); (ii) the continuous linking of
all grammar content, insisting on their interdependence and constant focusing to the interaction of
language units; (iii) taking into account the language usage in the preparation of linguistic and didactic
templates; (iv) taking into account linguistic experiences of students (it should be the starting point in
language teaching); (v) a clearer distinction between morphology and syntax, with emphasis on their
interdependence.
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